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في اهت٘اصى  دٗز اهوطاُٚات اهتطبٚقٚٞ

 الادتٌاعٛ



 

 



 

 

 غلس ٗتقدٙس

ِٞ زَبِّمَ فَخَدِّخِ﴿ ٌَ ِِعِ َّا بِ   ﴾َٗأَ
 [11]سورة الليل، الآية: 

 اتذٌد لله ٗاهػلس هٕ أٗلا ٗأخيرا اهرٜ ٙطس طسٙقِا

 ٗٗفقِا لإتماَ ٓرا اهبخح.

 ٚظ" اهتي أُازت ُػلس دصٙى اهػلس الأضتاذٝ "ضعاد ً

 هِا اهطسٙق ًِر أْ كاْ ٓرا اهبخح فلسٝ، 

 حتٟ صاز عوٟ ٓرٖ اهص٘زٝ، 

كٌا لا ُِطٟ لها دعٌٔا المعِٜ٘ في تحفٚصُا لإنجاش ٓرا اهعٌى، 

 أُاز الله طسٙقٔا ٗأُعٍ عوٚٔا بدٗاَ اهصخٞ ٗاهعافٚٞ.

اهدكت٘ز بوقاضٍ عٚطٟ ُٗػلس أعضاء تدِٞ المِاقػٞ 

عوٟ دٔ٘دٍٓ ُٗصائخٍٔ اهقٌٚٞ عٞ ٗاهدكت٘زٝ اهعاًٛ حفٚ

 ًٗلاحعاتٍٔ.

ُٗػلس أٙضا المفتؼ بّ صخساٜٗ بّ يحٛ اهرٜ لم ٙبدى عوِٚا 

 ًٙ٘ا بِصائخٕ ٗإزغاداتٕ.

اهتي ضآٌت في إخساج ٓرا اهعٌى  "ف٘شٙٞ"ٗكٌا ُػلس الأخت 

 حفعٔا الله ٗزعآا.

 ُٗػلس كى ًّ ضآٍ في ٓرا اهعٌى ًّ قسٙب أٗ بعٚد.

 



 

 

 إٓداء

 قاي فٌٚٔا دى غإُٔ: إلى ًّ

 ِٞ ٌَ َّ اهسَّحِ ًِ َِاحَ اهرُّيِّ  ٌَا دَ ُٔ  َٗاخِفِضِ هَ

ُِٛ صَغِيّرا َٚا ٌَا زَبَّ ٌَا كَ ُٔ ٌِ  د46رض٘زٝ الإضساء، الآٙٞ: َٗقُىِ زَبِّ ازِحَ

أٓدٜ ٓرا اهعٌى إلى اهتي أنجبت فسبّت ٗعطفت فخِّت ٗأُازت هٛ 

 دزب اتذٚاٝ ٗبوطٍ اه٘د٘د.

 الله ٗزعآا. لأًٛ اهغاهٚٞ حفعٔا

 إلى اهرٜ زعٟ فأداد، ُٗصذ فأحطّ ٗعوٍّ ف٘صٟ.

 أبٛ اهغاهٛ زعاٖ الله ٗأًد في عٌسٖ.

 إلى أعص ًا أًوم في اه٘د٘د إخ٘اُٛ ٗأخ٘اتٛ كى باسمٕ.

 إلى شٗدٛ ٗزفٚق دزبٛ ُٗصفٛ اهجاُٛ حفعٕ الله ٗضدد خطاٖ.

 إلى كى عائوٞ بّ ضعٚد، ٗعائوٞ قادٝ.

 إلى كى بساعٍ اهعائوٞ.

   صدٙقتي اهغاهٚٞ اهتي غازكتي  ٓرا اهعٌى "فسيحٞ" إلى

 إلى كى أصدقائٛ ٗصدٙقاتٛ 

 إلى كى ًّ ُطٍٚٔ اهقوٍ ٗحفعٍٔ اهقوب.

أحلاَ



 

 

 إٓداء

 أغلسن إلهٛ اهرٜ لا ٙطٚب اهوٚى إلا بػلسن، 

 ٗلا ٙطٚب اهِٔاز إلا بطاعتم 

 ٗلا تطٚب اهوخعات إلا بركسن،

 ٗلا تطٚب الآخسٝ إلا بعف٘ن،

 طٚب اتدِٞ إلا بسؤٙتم ٗزؤٙٞ ُبٚم اهلسٍٙ صوٟ الله عوٕٚ ٗضوٍ.ٗلا ت 

 أٓدٜ ثمسٝ دٔدٜ

 إلى ًّ أفِت غبابٔا ٗتخوت عّ أحلأًا ًّ أدى أداء زضاهٞ  

 طسشتٔا ًّ أٗزاق اهصبر، طسشتٔا في ظلاَ اهقٔس عوٟ ضساج الأًى

 بلا فتْ٘ أٗ كوى.

 إلى ًّ ٙؤزقٔا حصُٛ ٗتبلٚٔا فسحتي 

 ي  ًّ زؤٙآا ٗهطاُٛ ًّ اهِطق باسمٔا، إلى ًّ لا تمى عٚ

 إلى اهتي زضآا ًّ زضٟ الله ٗاهسض٘ي

 ًّٗ حبٔا لا ٙصٗي، اهتي كاُت دائٌا ُبراضا ٙضٚئ طسٙقٛ بدع٘اتٔا 

 "ٗاهدتٛ" اهغاهٚٞ أطاي الله في عٌسٓا.

 إلى زٗح أبٛ زحمٕ الله ٗأضلِٕ فطٚذ دِاتٕ.

 ٗإلى ًّ تلتٌى ضعادتٛ ب٘د٘دٍٓ.

 ٞ"، "صبرِٙٞ، "فاطٌٞ اهصٓساء "أخ٘اتٛ: "صوٚخ

 ٗأخٛ اهصغير "عبد اهقادز"

 ٗإلى ًّ قاسمتي  عِاء اهبخح صدٙقتي اهغاهٚٞ "بّ ضعٚد أحلاَ". 

 فسيحٞ
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 اهفصى الأٗي: 

 اهوطاُٚات اهتطبٚقٚٞ أٌٓٚٞ

 في اهعٌوٚٞ اهتعوٌٚٚٞ 

 .المبخح الأٗي: اهوطاُٚات اهعاًٞ )اهِػأٝ ٗاهتط٘ز(

 .اهوطاُٚات اهتطبٚقًٚٞآٚٞ المبخح اهجاُٛ: 
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 اهفصى اهجاُٛ: 

 أٌٓٚٞ اهت٘اصى الادتٌاعٛ 

 ًّ خلاي اهوغٞ

 

 أُ٘اعٕ( -عِاصسٖ -اهت٘اصى الادتٌاعٛ )ًفًٕٔ٘ المبخح الأٗي:

 أٌٓٚتٕ(. -ًٔازاتٕ -اهت٘اصى الادتٌاعٛ )طسقٕ  المبخح اهجاُٛ:
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 اهفصى اهجاهح

أنماط اهت٘اصى الادتٌاعٛ في المدازع 

 الابتدائٚٞ

 المبخح الأٗي:

اهوطاُٚات اهتطبٚقٚٞ في اهعٌوٚٞ اهتعوٌٚٚٞ ًّ خلاي ًٔازٝ الاضتٌاع  

 .ٗالمحادثٞ

  المبخح اهجاُٛ:

 اهوطاُٚات اهتطبٚقٚٞ في اهعٌوٚٞ اهتعوٌٚٚٞ ًّ خلاي ًٔازٝ اهقساءٝ ٗاهلتابٞ
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Summary: 

Through this research, in its general framework, it seeks to 

contribute to building bridges of communication while studying 

theoretically and what is sought in the field, such as what connects 

linguistics with its theoretical data, and social communication as a 

field framework through which the individual and collective 

linguistic achievement appears. Consolidating the advantage of the 

Arabic language in communicating and expressing various ideas 

and purposes over time, place and generations, if it is taught and 

learned according to the best and most effective methods and 

mechanisms. 

 


